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יר1 שִׁ֗
သီချင်း

עֲל֥וֹת מַּ֫ הַֽ
–ထုိအဆင့်ဆင့်

בַּת רַ֭
များပြား

צְרָר֣וּנִי
ညှဉ်းဆဲ–ငါ၏

מִנְּעוּרַ֑י
–မှလငူယ်ဘ–ငါ၏

אמַר־ ֹֽ י
ပြော
H0559

נָא֝
–ပါ
H4994

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ငယ်သောအရွယ်မှစ၍၊ ကြိမ်ဖနမ်ျားစွာ ငါကုိ့ သူတပါးတ့ုိသည် ညှဉ်းဆဲကြပြီဟသူော စကားနငှ့်ချ၍ီ၊ ဣသရေလအမျ ိုးဆုိရသော 

စကားဟမူူကား၊

בַּת2 רַ֭
များပြား

צְרָר֣וּנִי
ညှဉ်းဆဲ–ငါ၏

מִנְּעוּרָ֑י
–မှလငူယ်ဘ–ငါ၏

גַּם֝
–လည်း
H1571

לאֹ־
မ–
H3808

יָכְ֥לוּ
နိင်ု
H3201

י׃ לִֽ
–ကုိ

ငယ်သောအရွယ်မှစ၍၊ ကြိမ်ဖနမ်ျားစွာ ငါကုိ့ သူတပါးတ့ုိသည် ညှဉ်းဆဲကြပြီ။ သ့ုိသော်လည်း ငါကုိ့ မနိင်ုကြ။

עַל־3
–အပေါ ်

גַּבִּ֭י
ကျောပြင်–ငါ၏
H1354

חָרְשׁ֣וּ
ထွန်

ים חֹרְשִׁ֑
ထွန်

יכוּ אֱרִ֗ הֶ֝
ရှည်စေ
H0748

]למענותם[
–သ့ုိကြောင်း–သူတုိ့၏
H4618

ם׃( )לְמַעֲנִיתָֽ
–သ့ုိကြောင်း–သူတုိ့၏
H4618

ထွနသ်ော သူတုိ့သည် ငါက့ျောပေါမှ်ာ ထွန၍်၊ ရှည်သော ထွနက်ြောင်းတုိ့ကုိ ဖြစ်စေကြ၏။

יְהוָה4֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יק צַדִּ֑
ဖြောင့်မတ်သူ
H6662

ץ צֵּ֗ קִ֝
ဖြတ်
H7112

עֲב֣וֹת
ကြိုး
H5688

ים׃ רְשָׁעִֽ
မတရားသူ
H7563

ထာဝရဘုရားသည် ဖြောင့်မတ်တော်မူ၏။ မတရားသော သူတုိ့၏ ကြိုးတုိ့ကုိ ဖြတ်တော်မူပြီ။

יֵבֹ֭שׁו5ּ
ရှက်
H0954

גוּ וְיִסֹּ֣
–နငှ့်ဆုတ်ပြန်
H5472

אָח֑וֹר
နောက်–သ့ုိ
H0268

ל כֹּ֝֗
အလုံးစံု
H3605

י שֹׂנְאֵ֥
မုနး်
H8130

צִיּֽוֹן׃
ဇိအနု်
H6726

ဇိအနုမ်ြို့ကုိ မုနး်သောသူအပေါင်းတုိ့သည် ရှက်ကြောက်၍ လှနခ်ြင်းကုိ ခံရကြပါစေ။

יִהְ֭יו6ּ
ဖြစ်
H1961

כַּחֲצִ֣יר
–က့ဲသ့ုိမြက်

גַּגּ֑וֹת
အိမ်မုိး
H1406

שֶׁקַּדְמַ֖ת
အစောပုိင်း
H6927

שָׁלַף֣
ဆဲွန ှတ်ု
H8025

שׁ׃ יָבֵֽ
ခြောက်
H3001

အိမ်မုိးပေါမှ်ာ ပေါက်၍၊ အဘယ်သူမျှ မန ှတ်ုဘဲ ညုိှးနမ်ွးတတ် သော မြက်ပင်က့ဲသ့ုိဖြစ်ကြပါစေ။

א7 שֶׁלֹּ֤
မ–
H3808

א מִלֵּ֖
ပြည့်
H4390

כַפּ֥וֹ
လက်ဖဝါး–သူ၏
H3709

ר קוֹצֵ֗
ရိတ်သိမ်း

וְחִצְנ֥וֹ
–နငှ့်ရင်ခွင်–သူ၏
H2683

ר׃ מְעַמֵּֽ
စုပံု

ထုိမြက်ပင်ကုိ ရိတ်သောသူသည် လက်တဆုပ်မျှ မရ။ စည်းသောသူလည်း လက်တပွေ့မျှမရ။
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א8 ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

מְר֨וּ  ׀אָֽ
ပြော
H0559

ים הָעֹבְרִ֗
–ထုိကျော်

ת־ בִּרְכַּֽ
ကောင်းကြီးမင္်ဂလာ
H1293

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

אֲלֵיכֶם֑
–သ့ုိ–သင်တုိ့၏
H0413

כְנוּ בֵּרַ֥
ကောင်းကြီးပေး
H1288

ם תְכֶ֗ אֶ֝
–ကုိ
H0853

ם בְּשֵׁ֣
–၌နာမတော်
H8034

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

လမ်း၌ ရှောက်သွားသော သူတုိ့ကလည်း၊ ထာဝရဘုရားပေးတော်မူသော မင္်ဂလာသက်ရောက်ပါ စေသော။ ထာဝရဘုရား၏ 

နာမတော်ကုိ အမီှပြု၍၊ သင်တုိ့ကုိ ကောင်းကြီးပေးကြ၏ဟ ုမပြောမဆုိရကြ။
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